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Behold, God is my helper,
the Lord sustains my life.
Turn back the evil upon
my foes; in thyfaithful-
ness destroy them, O Lord,
my protector (Psalm 53:6-7).
V. O God, by thy name
save me, and by thy might
deliver me (Psalm 53:3).
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FIRST READING

A reading from the Prophet Isaiah Isaiah 55:1-3

RESPONSORIAL PSALM
Psalm 144(145):8-9,15-18. Response: ‘You open wide your hand, O Lord,

you grant our desires.’

SECOND READING

A reading from the Letter of St Paul to the Romans Romans 8:35,37-9
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Forgive us our sins,
O Lord, lest the gen-
tiles should at any
time say, ‘Where is
their God?’ (Psalm
78:9-10).



GOSPEL

A reading from the holy Gospel according to Matthew Matthew 14:13-21
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ǽri-



te




re



gnum



De-



i,

 

et



ó-



mni-



a

 

ad-







ji-



ci-



é



ntur



vo-



bis,

 

di-







cit



Dó



mi-



nus.

  

Seek first the king-
dom of God, and his
justice, and all these
things shall be added
unto you (Matt. 6:33).


